
この度は LADDER RACK をお買い上げいただき、誠にありがとうございます。
この取扱説明書はご使用の前に必ずお読みください。また、この取扱説明書は必ず保管してください。

Thank you for purchasing LADDER RACK. Before using this product, 
please read the instruction manual carefully and retain for future reference.

Design: Yoshitaka Katane

L A D D E R  R AC K

This product is made to hang clothes at home, so can not be 
used as an actual ladder. Please do not climb or step on it.

本製品はホームユース用の服吊りとして作られています。
はしごとしてはお使いいただけませんのでご注意ください。
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使用上のご注意 / Caution

お手入れ方法 / How to care

• 汚れた場合は、やわらかい布で乾拭きしてください。
• 汚れがひどいときは、水でうすめた中性洗剤を少量やわらかい布につけて拭いた後、乾拭きしてください。
• ベンジン、シンナー、アルコール、化学薬品、ミガキ粉、各種ブラシなどは使わないでください。変色、傷の
恐れがあります。

• Please use a soft dry cloth to clean.
• For heavy stains, please wipe with a soft wet cloth using soap-based mild detergent, 
then wipe off with a dry cloth.
• Please do not use any alcohol/chemical based liquids or detergents, nor brushes to 
prevent discoloraion or scratches.

素材: タモ, ウォルナット / 重さ: 約2,240g
サイズ: W430mm×H1,600mm×D53mm (立て掛け時: W430mm×H1,585mm×D263mm)

material: Japanese ash, walnut / weight: approx. 2,240g
size: W430mm×H1,600mm×D53mm (When leant against a wall: W430mm×H1,585mm×D263mm)

日本製 / Made in Japan

製品仕様 / Specifications

• 本製品は、自立式ではありません。必ず、丈夫な壁面に立てかけてご使用ください。
• 耐荷重制限（全体で約8kg）は必ずお守りください。また、耐荷重制限内でも、衝撃により製品が転倒し、
ケガや破損の原因となることがありますので、ご注意ください。
• 不安定な壁や床を避け、平らな場所に設置してください。
• 本製品ははしごではありません。ラック部分に脚をかけるなどをすると破損する恐れがあります。
• 柔らかい床面やキズつきやすい床面でのご使用は、床のキズ、へこみの原因となりますので、ご注意く
ださい。
• 定期的にボルトが緩んでいないか確認し、ボルトが緩んだ場合は付属の六角レンチで締めてください。
• 天然素材のため、色、木目などに多少の個体差がありますので、ご了承ください。

• This product is not free standing. Please be sure to lean it against a sturdy wall 
when in use.
• The total weight capacity is 8kg. Even within that capacity, be careful not to get 
injured, and be aware that damage may occur if the LADDER RACK falls over due to 
an impact.
• This product is not an actual ladder. Please do not climb or step on it.
• Please note and be careful that use of LADDER RACK on soft floor surfaces that can 
be easily damaged may cause scratches or dents on the floor.
• If screws get loose while in use, use the enclosed hex wrench to tighten them again.
• Please understand that each wooden part is made of natural material, and may 
have individual differences in the color or grain.

設置方法 / Installation method

• 組立後、平らな場所に設置し、下脚部分を壁から約23cm前後離し、寄りかけて設置ください。
• バッグや衣類などを掛けてご使用ください。必要に応じて、付属のS字フックをご利用ください。
• LADDER RACK上部のくぼみには、ハンガーなどを引っかけることができます。

• Please be sure to place LADDER RACK on a stable/even surface while keeping the 
feet about 23cm (9 inches) apart from the wall, then lean it against the wall.
• Use the enclosed S-shaped hooks if needed.
• Indentations at the top allow hangers and other items to be hooked on.

壁 /
wall

約23cm / About 9 inches

本体 / body

滑り止め / Anti-skid



① 木製フレーム(上)を安定した床に置いて、クロスダボナットを穴に差し込みます。その後、六角ボルト
を差し込み、クロスダボナットを固定します。

② 木製フレーム(下)の穴に、木製フレーム(上)のクロスダボナットを差し込みます。その後、六角ボルトを差
し込み、フレーム固定します。最後に緩みが無いか、確認してください。

①

②

4. 六角ボルト / hex bolt

3. クロスダボナット
   / cross-dowel nut

1. 

3. 4. 5. 6. 

2.

1. 木製フレーム(上)
   / wooden frame (top)

2. 木製フレーム(下) / wooden frame (bottom)

パッケージ内容 / Included items

1. 木製フレーム（上） 1台　/ Wooden frame (top)
2. 木製フレーム（下） 1台　/ Wooden frame (bottom)
3. クロスダボナット 2本　/ Cross-dowel nut (2pcs)
4. 六角ボルト 4本　/ Hex bolts (4pcs)
5. 六角レンチ 1個　/ Hex wrench
6. S字フック 1個　/ S Shaped hanging hook (1pcs)
7. 取扱説明書（本書） 1枚　/ This instruction manual

① Place the wooden frame (top) on a stable floor and insert the cross-dowel nuts into 
the holes. Then insert the hexagonal bolts and fix the cross-dowel nuts in place.

② Insert the cross-dowel nuts of the wooden frame (top) into the holes in the wooden 
frame (bottom). Then insert the hexagonal bolts to fix the frame in place. Check for 
any looseness after fully assembled.

組立方法 / Assembly Instructions

4. 六角ボルト / hex bolt


